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应用文和读后续写讲义
一、写作题目
第一节（满分 15 分）
假定你是李华，你校将举办 “中外文化交流节”，现正在征集节目。请给交换生 Chris 写一封邮件，邀请他共同准备一个节目，内容包括：
(1) 活动介绍； (2) 节目构想。
注意：
(1) 写作词数应为 80 左右； (2) 可适当增加细节，以使行文连贯。
Dear Chris,
I hope this email finds you well. ________________________________________
Yours,
Li Hua
二、写作思路
第一段：开门见山，点明来意
核心任务：礼貌开场，引出写信目的（邀请 Chris 一起准备节目），同时完成【活动介绍】的核心信息。
要点拆解：
问候语（题目已给 I hope this email finds you well.）
说明背景：学校要举办 “中外文化交流节”（Sino-Foreign Cultural Exchange Festival），正在征集节目
点明来意：想邀请他一起合作准备一个节目
第二段：具体阐述，节目构想
核心任务：详细说明你们的节目想法，兼顾中外文化元素，体现 “交流” 主题，让邀请更有说服力。
要点拆解：
提出节目形式：如中西歌曲串烧、中英诗歌朗诵、传统乐器 + 现代音乐结合的表演等
说明节目亮点：能同时展示中国文化和外国文化，契合交流节主题
表达合作优势：你可以负责中国部分，他负责外国部分，合作起来会很精彩
第三段：发出邀约，收尾礼貌
核心任务：再次表达邀请，询问对方意向，约定后续沟通，让结尾自然完整。
要点拆解：
表达期待：相信这个节目会很受欢迎，也能让大家感受到文化交流的乐趣
询问意见：问他觉得这个想法怎么样，有没有其他更好的点子
约定行动：如果他感兴趣，可以一起讨论细节、开始准备

三、写作高级表达
开头段（活动介绍 + 点明来意）
高级短语
· be scheduled to take place 定于…… 举行
· call for performances 征集节目
· on the lookout for 正在寻找
· extend a sincere invitation to 向…… 发出诚挚邀请
· team up with 与…… 合作
高级句子
1.Our school’s Sino-Foreign Cultural Exchange Festival, which is scheduled to take place next month, is now calling for student performances.我校定于下月举办的中外文化交流节，目前正在征集学生节目。
2.Knowing you’re passionate about cross-cultural communication, I’m writing to extend a sincere invitation to team up with me for a show.得知你对跨文化交流充满热情，我写信诚挚邀请你和我一起准备一个节目。
3.The festival, aimed at promoting cultural exchange, is on the lookout for creative performances that blend Eastern and Western elements.这个旨在促进文化交流的节日，正在寻找融合东西方元素的创意节目。
主体段（节目构想）
高级短语
· come up with a creative concept 想出一个创意构想
· combine the best of both worlds 融合双方的优点
· showcase the charm of 展示…… 的魅力
· complement each other perfectly 完美互补
· strike a chord with the audience 引起观众共鸣
· highlight cultural diversity 彰显文化多样性
· add a unique twist to 给…… 增添独特的新意
· cater to the festival’s theme 契合节日主题
高级句子
1.I’ve come up with a creative concept: a performance that combines the best of both Chinese and Western cultures.我想到了一个创意构想：一场融合中西方文化精华的表演。
2.I will play the erhu to showcase the charm of traditional Chinese music, while you can sing a classic English song.我会拉二胡来展示中国传统音乐的魅力，而你可以演唱一首经典英文歌曲。
3.The soft melody of the erhu and your beautiful voice will complement each other perfectly, creating a warm and moving atmosphere.二胡柔和的旋律和你动听的嗓音会完美互补，营造出温暖动人的氛围。
4.Such a performance is sure to strike a chord with the audience and highlight the beauty of cultural diversity.这样的表演一定会引起观众的共鸣，彰显文化多样性的魅力。
5.We could also add a unique twist by introducing the background stories of the music pieces before the performance.我们还可以在表演前介绍乐曲的背景故事，为节目增添独特的新意。
6.This idea will perfectly cater to the festival’s theme and give us a chance to share our love for our own cultures.这个想法将完美契合节日主题，也让我们有机会分享对各自文化的热爱。
结尾段（邀约 + 收尾）
高级短语
· would be a huge hit 会大受欢迎
· work out the details 敲定细节
· refine the plan together 一起完善计划
· count on your participation 期待你的参与
· looking forward to your positive reply 期待你的积极回复
高级句子
1.With our combined efforts, the performance would be a huge hit and leave a lasting impression on everyone.有了我们的共同努力，这个节目一定会大受欢迎，给所有人留下深刻印象。
2.If you’re interested, we can meet this week to work out the details and refine the plan together.如果你感兴趣，我们这周可以见面敲定细节，一起完善计划。
3.I really count on your participation, and I’m looking forward to your positive reply at your earliest convenience.我非常期待你的参与，盼你在方便时尽早给我回复。

四、范文赏析
Dear Chris,
I hope this email finds you well. Our school’s Sino-Foreign Cultural Exchange Festival, scheduled to take place next month, is now calling for creative performances. Knowing you’re passionate about cross-cultural communication, I’m writing to invite you to team up with me for a show.
I’ve come up with a creative concept: we’ll perform a mixed show combining Chinese folk music and Western poetry recitation. I’ll play the erhu to showcase traditional Chinese charm, while you can recite a classic English poem. This blend will complement each other perfectly and highlight cultural diversity, which fits the festival’s theme well.
With our joint efforts, the show is sure to be a hit. If you’re interested, we can meet to work out the details. Looking forward to your reply.
Yours,
Li Hua
译文:
亲爱的 Chris：
希望你一切都好。我校定于下月举办的中外文化交流节，目前正在征集创意节目。得知你对跨文化交流充满热情，我写信邀请你和我一起准备一个节目。
我想到了一个创意构想：我们将表演一个融合中国民乐与西方诗歌朗诵的节目。我会拉二胡展示中国传统魅力，你可以朗诵一首经典英文诗歌。这种形式会完美互补，彰显文化多样性，也十分契合节日主题。
有了我们的共同努力，这个节目一定会大受欢迎。如果你感兴趣，我们可以见面敲定细节。期待你的回复。
范文赏析要点：
这篇范文严格遵循题目要求，结构清晰、语言地道，同时精准回应了 “活动介绍 + 节目构想 + 发出邀请” 的写作任务，是一篇典型的高分范文。
1. 结构逻辑赏析
全文采用 “三段式” 结构，层层递进：
开头段：快速点明背景（文化交流节征集节目）+ 写信目的（邀请合作），信息完整不拖沓。
主体段：清晰阐述节目形式、分工与亮点，紧扣 “中外文化交流” 主题，逻辑连贯。
结尾段：再次表达期待并提出后续安排，礼貌收尾，符合邮件写作规范。
2. 语言亮点例句赏析
例句 1：Our school’s Sino-Foreign Cultural Exchange Festival, scheduled to take place next month, is now calling for creative performances.
赏析：使用过去分词短语scheduled to take place next month作后置定语，替代了简单句 “Our school will hold... next month”，让句子结构更紧凑、信息密度更高，体现了高级句式的运用。
例句 2：I’ve come up with a creative concept: we’ll perform a mixed show combining Chinese folk music and Western poetry recitation.
赏析：冒号的使用清晰引出节目构想，combining...现在分词短语作后置定语，精准体现了 “融合” 的核心，避免了重复使用and连接的简单句，句式更丰富。
例句 3：This blend will complement each other perfectly and highlight cultural diversity, which fits the festival’s theme well.
赏析：非限制性定语从句which fits...补充说明节目与活动主题的契合度，让表达更自然流畅；complement each other perfectly和highlight cultural diversity两个短语精准对应 “文化交流” 的核心，词汇高级且贴合语境。

读后续写讲义
一、续写材料
阅读下面材料，根据其内容和所给段落开头语续写两段，使之构成一篇完整的短文。
Elvis was a dog with a big personality. If there was a chance to be silly, he would take it without hesitation. He loved hiding toys, spinning in dizzy circles beneath the old oak tree while chasing squirrels, and running away just far enough to make people chase him. Whenever he put on one of his little performances, Mrs. Carter, the lady next door, would lean over the fence, watching the naughty dog and shaking her head. Yet all it took to turn this little rebel into a perfect gentleman was a spoonful of peanut butter (花生酱) or his old tennis ball.
Watching his playful nature every day, his owner Mikaela thought it might be fun to capture the world from Elvis’s point of view. So one day she bought a small GoPro camera (运动相机) and a special harness that a dog could wear. She imagined Elvis running happily while the camera recorded his little adventures.
Mikaela was excited to try it, but Elvis turned out to be even more excited. On a sunny afternoon, golden light spilled across the yard, catching the edges of the bushes. The old oak tree cast shifting shadows on the grass, and a row of wildflowers swayed gently by the fence. Mikaela took Elvis outside to play and brought out the new camera. The moment Elvis saw the shiny little device, his eyes sparkled. Mikaela had barely held it out before Elvis snatched it away as quickly as a shark grabbing its food. “Oh no, not again!” Mrs. Carter called out from behind the fence.
Before Mikaela could react, Elvis was racing across the yard with the GoPro in his mouth. “Hey! Elvis!” Mikaela shouted, running after him. But the more she chased him, the faster he ran. And the GoPro just stayed on the whole time!
注意：
(1) 续写词数应为 150 左右；
(2) 请按如下格式在答题卡的相应位置作答。
Paragraph 1: Mikaela chased after him, worried a lot.
Paragraph 2: When Mikaela finally got the camera, she quickly checked it. 



二、故事情节梳理
人物与背景设定
主角狗 Elvis：个性调皮爱搞怪，喜欢叼着东西跑、逗人追它，但只要一勺花生酱或它的旧网球，就能瞬间变成乖乖仔。
主人 Mikaela：被 Elvis 的活泼打动，想通过运动相机，从狗狗的视角记录它的日常冒险。
邻居 Mrs. Carter：总在一旁看着 Elvis 耍宝，对它的调皮行为又无奈又好笑。
故事发展脉络
1.起因：一个充满创意的计划
Mikaela 看着 Elvis 每天活力满满，突然想到可以用一台运动相机，拍下它眼中的世界，记录下它的每一场小小冒险。于是她买了相机和狗狗专用背带，准备试试这个想法。
2.发展：意外的 “抢夺事件”
一个阳光明媚的下午，Mikaela 带着 Elvis 出门试用相机。可 Elvis 一看到这个闪闪发亮的新东西，立刻像鲨鱼扑食一样，飞快地叼走了相机，开启了它的 “逃亡大冒险”。
3.高潮：失控的追逐战
Mikaela 大喊着追在 Elvis 身后，可她越追，Elvis 跑得越快，叼着相机在院子里四处狂奔。更关键的是，相机从被叼走开始就一直处于录制状态，全程记录下了 Elvis 的视角。
续写的关键方向
第一段续写：Mikaela 焦急追狗的过程。你可以写她怎么想办法让 Elvis 停下，比如用它最爱的花生酱或网球，也可以写 Elvis 跑到了哪里，比如邻居家的围栏边，呼应 Mrs. Carter 的出场。
第二段续写：拿到相机后的惊喜反转。当 Mikaela 终于拿到相机，打开视频时，会看到完全不一样的画面 —— 老橡树的影子、晃动的野花、她自己追在身后的身影，甚至还有 Elvis 跑过的每一个角落，这正是她最初想要的 “狗狗视角”，也让故事的主题得到呼应。

三、续写思路
原文核心信息锚点（续写的 “根”）
先抓住原文的关键线索，续写时必须呼应这些设定，才不会跑题：
Elvis 的性格：调皮爱跑、喜欢被人追，但对花生酱 / 旧网球毫无抵抗力，秒变乖乖仔。
关键道具：全程录制的 GoPro 相机，是续写的核心反转点。
环境与人物：院子、老橡树、野花、围栏；邻居 Mrs. Carter 是天然的 “助攻角色”。
主人 Mikaela 的初衷：想从 Elvis 的视角记录世界，这是续写结尾升华的关键。

第一段续写思路（开头：Mikaela chased after him, worried a lot.）
核心任务：完成 “追逐→制服 Elvis” 的情节闭环，为第二段的 “看相机” 做铺垫
情节拆解
1.承接开头，渲染紧张感：先写 Mikaela 追狗的状态，呼应原文 “越追跑得越快” 的细节，比如 “Her heart raced as she called his name, but Elvis just darted around the oak tree, the camera still clutched in his mouth.”
2.引入关键道具，呼应原文设定：用 Elvis 的 “软肋” 让它停下，这是最合理的转折，比如她想起 Elvis 对花生酱毫无抵抗力，立刻喊来 Mrs. Carter 帮忙，拿出花生酱。
3.Elvis 乖乖就范：Elvis 闻到花生酱的味道，瞬间停下脚步，叼着相机跑到围栏边，把相机放下，凑过来蹭她的手。
4.逻辑亮点：既符合 Elvis 的性格，又让追逐情节自然收尾，同时把相机安全收回，衔接第二段。
第二段续写思路（开头：When Mikaela finally got the camera, she quickly checked it.）
核心任务：揭晓 “相机里的内容”，呼应 Mikaela 最初的想法，完成主题升华
情节拆解
1.打开相机，发现惊喜：先写她点开视频，看到了完全不一样的画面 ——Elvis 视角里的院子：晃动的野花、斑驳的树影、自己追在身后的身影，甚至还有 Mrs. Carter 笑着摇头的样子。
2.呼应初衷，情感反转：原本以为相机坏了，结果发现这正是她想记录的 “Elvis 的世界”，所有的调皮奔跑，都变成了最生动的冒险记录。
3.结尾收束，温暖有趣：Mikaela 笑着摇摇头，Elvis 还凑过来蹭她的手，她决定以后就用这种方式，记录这只调皮狗狗的每一次 “小冒险”。
4.逻辑亮点：把 “意外抢相机” 的危机，变成了 “意外收获” 的惊喜，完美呼应了原文开头 “从 Elvis 视角看世界” 的初衷，同时保留了故事的趣味性。
高分细节加分点
动作细节呼应：续写里重复 Elvis 的经典动作，比如 “darted around the oak tree”“clutched in his mouth”，和原文的 “spinning beneath the oak tree”“snatched it away” 形成呼应。
人物互动呼应：让 Mrs. Carter 再次出场，和原文 “lean over the fence, shaking her head” 呼应，让故事更连贯。
情感递进：Mikaela 从 “焦急担心” 到 “哭笑不得” 再到 “惊喜温暖”，情绪有明显变化，避免平铺直叙。

四、续写高级表达
情感表达类（贴合 Mikaela 从焦急到惊喜的情绪变化）
高级短语
· heart pounding wildly 心怦怦直跳
· flooded with relief 如释重负
· burst into laughter 突然大笑起来
· overwhelmed with joy 满心欢喜
· sigh with relief 松了一口气
· a wave of warmth washed over her 一股暖意涌上心头
高级句子
1.Her heart pounding wildly, Mikaela chased after Elvis, fearing the camera might get damaged.米凯拉心怦怦直跳，追着埃尔维斯，生怕相机被弄坏。
2.When she saw the video footage, a wave of warmth washed over her, and all her worry melted away.当她看到视频片段时，一股暖意涌上心头，所有的担忧都烟消云散了。
3.She sighed with relief and then burst into laughter at the silly, wonderful adventure captured on camera.她松了一口气，接着看着相机里这段又傻又精彩的冒险，忍不住笑了出来。
动作描写类（适配 Elvis 调皮奔跑、Mikaela 追逐与制服的核心情节）
高级短语
· dart around 四处窜逃
· clutch in one’s mouth 叼在嘴里
· dash across the yard 冲过院子
· skid to a halt 猛地停下
· wag one’s tail wildly 使劲摇尾巴
· lean over the fence 倚在围栏边
· reach out to grab 伸手去抓
· nudge one’s hand with its nose 用鼻子蹭某人的手
高级句子
1.Elvis darted around the old oak tree, the GoPro still clutched tightly in his mouth, as if playing a fun game of chase.埃尔维斯叼着相机紧紧不放，在老橡树周围四处窜逃，仿佛在玩一场有趣的追逐游戏。
2.Mikaela dashed across the yard, calling his name loudly, but the more she ran, the faster Elvis moved.米凯拉大喊着他的名字，冲过院子，可她跑得越快，埃尔维斯就跑得越急。
3.At the sight of the peanut butter, Elvis skidded to a halt, his tail wagging wildly as he turned toward Mikaela.一看到花生酱，埃尔维斯猛地停下脚步，尾巴使劲摇着，转身看向米凯拉。
4.Mrs. Carter leaned over the fence, clapping softly as she watched the silly but heartwarming scene unfold.卡特太太倚在围栏边，看着眼前这又傻又暖心的一幕，轻轻鼓起了掌。
5.Mikaela slowly reached out to grab the camera, and Elvis obediently dropped it into her palm before nudging her hand with his nose.米凯拉慢慢伸手去拿相机，埃尔维斯乖乖把相机放到她掌心，接着用鼻子蹭了蹭她的手。
6.The dog jumped around the yard, the camera bobbing up and down in his mouth, recording every twist and turn of his run.狗狗在院子里蹦蹦跳跳，相机在他嘴里上下晃动，记录下了他奔跑时的每一个转弯。
场景描写类（呼应原文的阳光、橡树、野花环境，烘托氛围）
高级短语
· golden sunlight filtering through the leaves 金色阳光透过树叶洒落
· shifting shadows dancing on the grass 斑驳的影子在草地上晃动
· wildflowers swaying gently in the breeze 野花在微风中轻轻摇曳
· the yard bathed in warm afternoon light 院子沐浴在温暖的午后阳光里
· soft breeze rustling the bushes 微风吹过灌木丛沙沙作响
· the camera lens capturing every corner of the yard 镜头记录下院子的每个角落
高级句子
1.The golden sunlight filtering through the oak tree leaves cast shifting shadows dancing on the grass as Elvis ran.当埃尔维斯奔跑时，透过橡树叶洒落的金色阳光，在草地上投下了晃动的斑驳影子。
2.The camera footage showed wildflowers swaying gently in the breeze and the yard bathed in warm afternoon light from Elvis’s eye level.相机画面里，野花在微风中轻轻摇曳，院子沐浴在温暖的午后阳光里，一切都是埃尔维斯视角下的样子。
3.The soft breeze rustling the bushes could even be heard in the background, making the footage feel like a live tour of the yard.背景里甚至能听到微风吹过灌木丛的沙沙声，让这段视频就像一场院子的实时漫游。
主旨升华类（呼应 “从 Elvis 视角看世界” 的初衷，完成主题闭环）
高级短语
· see the world through someone else’s eyes 从别人的视角看世界
· capture the magic of everyday moments 捕捉日常瞬间的魔力
· turn a mess into a wonderful surprise 把一场混乱变成惊喜
· cherish these little adventures 珍惜这些小小的冒险
· a fresh perspective on familiar things 对熟悉事物的全新视角
· the true joy of sharing moments 分享瞬间的真正快乐
高级句子
1.What was meant to be a simple recording had turned into a wonderful surprise, letting Mikaela see the world through Elvis’s eyes.原本只是一场简单的录制，却变成了意外的惊喜，让米凯拉得以从埃尔维斯的视角看世界。
2.The messy chase had captured the magic of everyday moments, showing Mikaela just how joyful Elvis’s little adventures could be.这场乱糟糟的追逐，意外捕捉到了日常瞬间的魔力，让米凯拉看到了埃尔维斯的小小冒险有多快乐。
3.Mikaela realized that the camera had given her a fresh perspective on the yard, making her cherish every silly, playful moment with Elvis even more.米凯拉意识到，这台相机给了她看待院子的全新视角，也让她更加珍惜和埃尔维斯在一起的每一个调皮又欢乐的瞬间。

5、 范文赏析
Mikaela chased after him, very worried. The camera’s red light blinking wildly as Elvis bounded across the yard, her heart sank at the thought of it being chewed to pieces. She called his name repeatedly, but the more she pleaded, the faster he darted, weaving between the oak tree and wildflower beds. Just as she was about to give up, Mrs. Carter called out from the fence, “Try his tennis ball—he can’t resist it!” Without hesitation, Mikaela grabbed the old ball and waved it. At the sight of it, Elvis skidded to a halt, dropped the camera at her feet, and bounded over, tail wagging furiously.
When Mikaela finally got the camera, she quickly checked it. To her relief, it was still intact, and the footage had recorded the whole chase from Elvis’s perspective. The video showed the yard towering like a forest, her own running legs in the background, and even Mrs. Carter’s laughing face peeking over the fence. Amused and touched, Mikaela couldn’t stop smiling. “You’ve just given me the best adventure ever,” she whispered, scratching his ears. From that day on, she often strapped the camera to his harness, letting Elvis show her the world through his curious, playful eyes.
参考译文
米凯拉追在身后，满心焦急。埃尔维斯在院子里蹦跳着奔跑，相机的红灯疯狂闪烁，一想到它可能被啃坏，她的心就沉了下去。她一遍遍喊着他的名字，可她越是恳求，他跑得越快，在橡树和野花床之间来回穿梭。就在她快要放弃时，卡特太太在围栏边喊道：“试试他的网球 —— 他根本抵挡不住！” 米凯拉立刻抓起旧网球晃了晃。埃尔维斯一看到球，猛地停下脚步，把相机丢在她脚边，摇着尾巴疯了似的冲了过来。
米凯拉终于拿回相机后，立刻检查了起来。令她松了一口气的是，相机完好无损，而且录像已经从埃尔维斯的视角完整记录下了整个追逐过程。视频里，院子像森林一样高大，背景里是她自己奔跑的双腿，甚至还有卡特太太笑着从围栏边探出头的脸。米凯拉又好笑又感动，忍不住笑个不停。“你刚刚给了我一场最棒的冒险。” 她轻声说着，挠了挠他的耳朵。从那天起，她经常把相机绑在他的背带上，让埃尔维斯用他那双好奇又调皮的眼睛，带她看这个世界。
范文赏析要点：
整体风格匹配
这篇范文完全贴合参考范文的高分特征：
两段篇幅均衡，情节与原文无缝衔接，完美呼应 Elvis 调皮性格、网球 / 花生酱的 “软肋”、邻居 Mrs. Carter 的助攻、GoPro 的视角反转等所有原文线索。
加入了符合原文设定的对话（Mrs. Carter 的提醒），动作描写生动，情绪从焦急→无奈→惊喜→温暖层层递进，结尾回扣 “从狗狗视角看世界” 的初衷，完成主题升华。
经典例句赏析
1.The camera’s red light blinking wildly as Elvis bounded across the yard, her heart sank at the thought of it being chewed to pieces.
赏析：独立主格结构The camera’s red light blinking wildly开篇，搭配at the thought of引出担忧，一句话同时写出画面细节、动作与心理活动，句式紧凑高级，和参考范文的开篇风格高度一致。
2.She called his name repeatedly, but the more she pleaded, the faster he darted, weaving between the oak tree and wildflower beds.
赏析：使用the more... the faster...固定句式呼应原文设定，现在分词短语weaving betwee补充动作细节，画面感极强，同时与原文 “oak tree, wildflowers” 的场景描写形成呼应。
3.The video showed the yard towering like a forest, her own running legs in the background, and even Mrs. Carter’s laughing face peeking over the fence.
赏析：比喻修辞towering like a forest精准还原了狗狗视角下的世界，并列结构的镜头描写和参考范文的 “blurry grass, sudden turns, and half of her body” 异曲同工，同时加入邻居的细节，让场景更完整。
4.From that day on, she often strapped the camera to his harness, letting Elvis show her the world through his curious, playful eyes.
赏析：结尾句既呼应了原文 “buy a special harness” 的伏笔，又回扣了 “从狗狗视角看世界” 的初衷，用现在分词短语作结果状语，句式高级且收束有力，和参考范文的升华逻辑完全一致。
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